
August 30, 2020  
XXII Sunday Ordinary Time/ XXII Domingo Ordinario  

 

A Reading  

from the Book  

of the Prophet 

Jeremiah 
 

    

 

You duped me, O LORD, and I let myself be duped; 
you were too strong for me, and you triumphed. 
All the day I am an object of laughter; 
everyone mocks me. 

 

Whenever I speak, I must cry out, 
violence and outrage is my message; 
the word of the LORD has brought me 
derision and reproach all the day. 

 

I say to myself, I will not mention him, 
I will speak in his name no more. 
But then it becomes like fire burning in my heart, 
imprisoned in my bones; 
I grow weary holding it in, I cannot endure it. Jer 20: 7-9 

Una lectura del libro del profeta Jeremías 
 
Me sedujiste, Señor, y me dejé seducir; fuiste más fuerte que yo y me venciste. He sido el haz-
merreír de todos; día tras día se burlan de mí.  Desde que comencé a hablar, he tenido que anun-
ciar a gritos violencia y destrucción.  Por anunciar la palabra del Señor, me he convertido en ob-
jeto de oprobio y de burla todo el d²a.  He llegado a decirme: ñYa no me acordar® del Se¶or ni 
hablar® m§s en su nombreò.  Pero hab²a en m² como un fuego ardiente, encerrado en mis huesos; 
yo me esforzaba por contenerlo y no podía. Jer 20, 7-9 



THANK YOU: To everyone for your payments 
on your pledges.   Our Capital Campaign to 
build the new Parish Center has raised 
$529,952.79. 
 
HALL BLESSING: Bishop Peter Christensen 
will be here on September 6th to bless the new 
addition.  There will be a regular Saturday eve-
ning Mass the night before in English at 5pm, 
followed by Adoration until 8pm.  There will be 
Adoration Sunday September 6th from 7am 
until 9am.  At 10am there will be a bilingual 
Mass celebrated by Bishop Christensen in the 
Church, then heôll bless the new addition.  No 
reception is planned at this time.  It is highly 
recommended that everyone wear a mask. 
 
RE CLASSES:  All religious ed classes,       
including classes for the Sacraments of First 
Communion and Confirmation are online.  Visit 
our website to register and for instructions. 
 
BIBLE STUDY: Wednesday nights at 6:30  
beginning September 23rd, here in the      
gathering space.  See the last page of the 
bulletin for more details.  
 
RAFFLE:  The CCW are still accepting items 
to fill the hope chest they are raffling at their 
annual bazaar.  Bring your items to the 
Church.  Questions go to Treese at 405-1742. 

 
MEDICAL EQUIPMENT: If you or someone 
you know needs to borrow medical equipment  
from the Knights or if you would like to donate 
to this cause please call Jim at 208-890-8290. 
 
EUCHARISTIC ADORATION: Now Tuesday-
Friday after morning Mass. 
 

GRACIAS: A todos por sus pagos en su         
promesa a nuestra Campaña de Capital  
para construir el nuevo Centro Parroquial. 
Hemos  recibido $529,952.79. 
 
PRIMERA COMUNIÓN Y CONFIRMACIÓN: 

Todas las clases de Catecismo, incluida la 
preparación para los Sacramentos de la 
Primera Comunión y Confirmación están en 
línea este año. Vaya a nuestro sitio web 
para registrarse y recibirá instrucciones.  
Envíe un mensaje de texto o correo elec-
trónico a la oficina con cualquier pregunta. 
 
BENDICIÓN DEL SALÓN: El Señor Obispo 
Peter Christensen estará aquí el 6 de     
septiembre para bendecir la nueva       
construcción. Habrá una Misa regular el 
sábado por la tarde en inglés a las 5 pm, 
seguida de Adoración hasta las 8 pm. 
Habrá Adoración el domingo 6 de           
septiembre de 7 a.m. a 9 a.m. A las 10 am 
habrá una Misa bilingüe celebrada por el 
Obispo Christensen en la Iglesia, luego  
bendecirá la nueva construcción. No está 
prevista ninguna recepción en este momen-
to. A todos se les usar una cubrir la boca. 
 
¿HABLA Y ESCRIBE SOLO EN ESPAÑOL? 
Por favor envíe un mensaje de texto a la     
oficina al 208-452-5778 o envíe un correo 
electrónico a corpusxt@aol.com. 

 
DONACIONES: Las donaciones se pueden    
colocar en la ranura en la puerta principal 
de la Iglesia, o en la caja fuerte en el pasillo 
o en la canasta junto a la salida. Todavía 
puede donar en línea a través de nuestro 
sitio web o enviar sus donaciones por      
correo. 

Mass Intentions  
    Mon 31  No Mass  
    Tues 01  Joleen Bolin À 
    Wed 02  Joleen Bolin À 
    Thurs 03  Joleen Bolin À 
     Fri 04  Angela Hutchinson À 
    Sat 05  Angela Hutchinson À 
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Martyrdom of John the Baptist the Year 30  

 
In addition to the feast of the nativity of St. John the Baptist (June 24), the Church, since the fourth 
century, commemorates the martyrdom of Christ's precursor. According to the Roman Martyrology, 
this day marks "the second finding of his most venerable head." The body of the saint was buried in 
Samaria. In the year 362 pagans desecrated the grave and burned his remains. Only a small     
portion of his relics were able to be saved by monks and sent to St. Athanasius at Alexandria. The 
head of the saint is venerated at various places. That in the Church of St. Sylvester in Rome        
belongs to a martyr-priest John. Also in the Dominican church at Breslau the Baptist's head is    
honored. 
 
Excerpted from The Church's Year of Grace, Pius Parsch.   There is no doubt that blessed John 
suffered imprisonment and chains as a witness to our Redeemer, whose forerunner he was, and 
gave his life for him. His persecutor had demanded not that he should deny Christ, but only that he 
should keep silent about the truth. Nevertheless, he died for Christ. Does Christ not say: "I am the 
truth"? Therefore, because John shed his blood for the truth, he surely died for Christ. 
 
Through his birth, preaching and baptizing, he bore witness to the coming birth, preaching and   
baptism of Christ, and by his own suffering he showed that Christ also would suffer. Such was the 
quality and strength of the man who accepted the end of this present life by shedding his blood    

after the long imprisonment. He preached the 
freedom of heavenly peace, yet was thrown 
into irons by ungodly men. He was locked 
away in the darkness of prison, though he 
came bearing witness to the Light of life and 
deserved to be called a bright and shining 
lamp by that Light itself, which is Christ. 
 
To endure temporal agonies for the sake of 
the truth was not a heavy burden for such 
men as John; rather it was easily borne and 
even desirable, for he knew eternal joy would 
be his reward.   Since death was ever near at 
hand, such men considered it a blessing to 
embrace it and thus gain the reward of eternal 
life by acknowledging Christ's name. Hence 
the apostle Paul rightly says: "You have been 
granted the privilege not only to believe in 
Christ but also to suffer for his sake." He tells 
us why it is Christ's gift that his chosen ones 
should suffer for him: "The sufferings of this 
present time are not worthy to be compared 
with the glory that is to be revealed in us.ò 

ðSaint Bede the Venerable 



 

El martirio de San Juan Bautista Año 30  
 
Señor: te rogamos por tantas parejas que viven sin casarse y en pecado. Perdónales y concédeles 
la verdadera conversión. 
 
Herodes Antipas había cometido un pecado que escandalizaba a los judíos porque esta muy    
prohibido por la Santa Biblia y por la ley moral. Se había ido a vivir con la esposa de su hermano. 
Juan Bautista lo denunció públicamente. Se necesitaba mucho valor para hacer una denuncia 
como esta porque esos reyes de oriente eran muy déspotas y mandaban matar sin más ni más a 
quien se atrevía a echarles en cara sus errores. 
 
Herodes al principio se contentó solamente con poner preso a Juan, porque sentía un gran respeto 
por él. Pero la adúltera Herodías estaba alerta para mandar matar en la primera ocasión que se le 
presentara, al que le decía a su concubino que era pecado esa vida que estaban llevando. 
 
Cuando pidieron la cabeza de Juan Bautista el rey sintió enorme tristeza porque estimaba mucho a 
Juan y estaba convencido de que era un santo y cada vez que le oía hablar de Dios y del alma se 
sentía profundamente conmovido. Pero por no quedar mal con sus compinches que le habían oído 
su tonto juramento (que en verdad no le podía obligar, porque al que jura hacer algo malo, nunca 
le obliga a cumplir eso que ha jurado) y por no disgustar a esa malvada, mandó matar al santo   
precursor. 
 
Este es un caso típico de cómo un pecado lleva a cometer otro pecado. Herodes y Herodías     
empezaron siendo adúlteros y terminaron siendo asesinos. El pecado del adulterio los llevó al    
crimen, al asesinato de un santo. 
 
Juan murió mártir de su deber, 
porque él había leído la            
recomendación que el profeta 
Isaías hace a los predicadores: 
"Cuidado: no vayan a ser perros 
mudos que no ladran cuando    
llegan los ladrones a robar". El 
Bautista vio que llegaban los   
enemigos del alma a robarse la 
salvación de Herodes y de su 
concubina y habló fuertemente. 
Ese era su deber. Y tuvo la 
enorme dicha de morir por      
proclamar que es necesario   
cumplir las leyes de Dios y de la 
moral. Fue un verdadero mártir. 



Pope Francis Prayer Intention  
for August 2020  
The Maritime World  

We pray for all those who work and live from the sea, 
among them sailors, fishermen and their families.  

 

Intención del mes de augusto 2020  
El mundo marítimo  

Oramos por todos aquellos que trabajan y viven del mar, 
entre ellos marineros, pescadores y sus familias. 

For the Glory of God!  
Lord God, source of everything we are and have, We know that whatever you give us is to be 
shared with others in our families, our parishes, our communities and a world.  Through the Idaho 
Catholic Appeal, your Church provides for us a way to be good stewards of what you have given to 
us.  As we consider how much we should give, help us to be generous and joyful, and help our Dio-
cese to use wisely our offering so that the work of Redemption of Your Son, Our Lord Jesus Christ, 
can be accomplished in our parishes, our Diocese, our nation and throughout the world.       Amen  

¡Por la Gloria de Dios! 
Oh Dios, fuente de todo lo que somos y tenemos, sabemos que todo lo que tu nos das debe ser compartido 
con los demas en nuestras familias, en nuestras parroquias, en nuestras comunidades y un mundo. A través 
de la Campaña Católica del Diezmo tu Iglesia nos ofrece una Buena forma de compartir lo que nos has dado. 
Al considerar cuánto debemos dar, ayúdenos a ser generosos y dar con gusto, y ayuda a nuestra Diócesis 
para que use sabiamente nuestra ofrenda para que el trabajo de Redención de Tu Hijo, Nuestro Señor       
Jesucristo, se pueda llevar a cabo en nuestras parroquias, nuestra Diócesis. , nuestra nación y a lo largo del 
mundo. Amén 



 
 

WHEN WAS THE LAST TIME YOU HAD ANY TRAINING ON YOUR FAITH?  
 

Have you wondered exactly how the Old Testament ties to the New Testament? Do you won-
der whatôs happening when you hear the 1

st
 readings at Mass or what is the backstory on the 

Gospel?  Join us for a weekly Bible Study that is guaranteed to help you have an Ah Ha mo-
ment when you learn the biblical reasons for our faith. Weôre going to be doing the BIBLE 
TIMELINE.  Each week for 24 weeks weôll watch a DVD with Jeff Cavins, answer some ques-
tions, read some scripture, and discuss in a small group setting in the Gathering 
Space.  Workbook costs are $35.95 plus shipping. If youôre interested or have questions, 
please call Bill or Karron Pahl at 208-674-2455 or 208-739-8122. We plan to start on 
Wednesday, September 23 from 6:30-8:30 pm.  

RELIGIOUS EDUCATION  
All Sacrament prep and religious education is online this year.  Register on our 
website and follow the instructions found there.  If you have any questions, or need 
any help please contact the office. 

 
CATECISMO Y SACRAMENTOS  

Toda la educación religiosa está en línea este año. Regístrese en nuestro sitio web 
y siga las instrucciones que se encuentran allí. Si tiene alguna pregunta o necesita 
ayuda, envíe un mensaje de texto o correo electrónico a la oficina. 

HOMESCHOOLERS PICNIC 
Catholic Home Educators of the 
Treasure Valley will be having their 
Annual Back to Homeschool-

ing Picnic on Saturday, September 12th from 2 ï 
6 pm at Mallard Park in Caldwell. Whether you 
are new to homeschooling or a veteran, this will 
be an opportunity to meet new families, ask 
questions, pray a group rosary, and donate to 
our ñFree Tableò of items and garden produce to 
bless another family. Families are to bring their 
own meals, games and toys. This will allow us to 
practice social distancing and accommodate for 
our own familiesô food requirements. For more 
information and to RSVP, please contact Wendy 
Allen at parrothead370@yahoo.com or call 805-
748-9786. God Bless you and your family and 
see you at the park!  

mailto:parrothead370@yahoo.com


 

THANK YOU TO OUR WEB PAGE ADVERTIZERS  
 

Shaffer-Jensen  

Memory Chapel 
TRADITIONAL FUNERALS 

CREMATION SERVICES 

PRE-PURCHASED  

FUNERAL PLANS 

642-3333  
Jim Opdahl 

Mark Reed 

Tina Tropf 

 

 
 

New & Emergency 
Patients Welcome 
Si Habla Español     
Most Insurances    

Accepted 

   208-452-4907   (803 NW 12th St.ñFruitland) 


